
La suisse possède plusieurs langues, la plus grande partie parle suisse-allemand. Ils  mangent 
trop de fromage. Ils pratiquent le « hornusse », cela ressemble à du baseball, mais leurs 
battes sont plus longues. 079 est le chant le plus populaire, chanté par Lo et Leduc.  
Noah joue au tennis et a comme option maths et physique renforcé, il va à l’école en bus, 
Lisa fait de la gymnastique et a comme option biologie-chimie, elle va à l’école en train.  
 
 
Sie haben keine nationale Spezialität.  
 
Heute sind wir in der GYB in Payerne. Wir haben direkt bemerkt, dass hier alles moderner ist 
als in der deutsch-sprachigen Schweiz. Hier haben alle in der Schule einen eigenen 
Komputer, mit welchem sie in der Schule arbeiten können. Das Schulgelände ist ein grosses 
Gebäude, nicht wie bei uns. Wir haben mehrere Gebäude, in welchen verschiedene Fächer 
unterrichtet werden. Hier kommen die Meisten mit dem Roller in die Schule. Bei uns 
kommen die Leute mit dem Zug oder mit dem Bus in die Schule. Sie haben 7 Wochen Ferien 
im Sommer und im Herbst nur zwei. Sie haben in Freiburg zwei Gymnasien. 
 
Emilia kommt von Argentinien. Dort haben sie keine Schwerpunktfächer. Sie haben Schule, 
wie es bei uns in der Sekundarschule abgelaufen ist. Sie macht viel Sport. Sie ist vielseitig 
was Sport anbelangt. Normalerwiese hat Argentinten keine Schule, welche Französisch 
unterrrichtet. Sie geht aber in eine welche die Französisch anbietet. 
 
Im allgemeinen haben wir gemerkt, dass zwischen der duetsch-sprachigen und der 
französisch-sprachigen Schweiz kein grosser Unterschied festzustellen ist.  


